
ISTRUZIONI PER L’INSTALLAZIONE, USO E MANUTENZIONE 

ANWEISUNGEN FÜR INSTALLATION, GEBRAUCH UND WARTUNG 
Die Hinweise sollen sofort gelesen werden!

INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION, OPERATION AND MAINTENANCE 
Read the general informations immediately!

INSTRUCIONS POUR INSTALLATION, EMPLOI ET ENTRETIEN 
Lire tout de suite averissements!

INSTRUCCIONES PARA INSTAKKACION, USO Y MANTENINIENTO 
¡En primer lugar leer las advertencias!

ISTRUCTIES VOOR INSTALLATIE, GEBRUIK EN ONDERHOUD 
Lees de waarschuwingen onmiddellijk! 

DOC.NO
EDITION

SERIE 650 SNACK
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Mod. NDC64G 
MISURE IN cm –DIMENSION IN cm –ABMESSUNGEN IN cm – MESURES EN cm MEDIDAS EN cm – MATEN IN cm

G – Attacco arrivo gas – Gasanschluss – Gas connection – Arrivée gaz – Union de gas Gasaansluitinfg

EN 10226 1 R1/2;EN ISO 228 1 G1/2 (DK)

ATTENZIONE: Sul mobile di installazione vanno

garantiti passaggi d’aria con una sezione almeno pari o

superiore a 25 cm
2
. Qualora i passaggi d’aria vengano

praticati sul lato del mobile evitare di tappare gli stessi

accostandovi altri mobili.

ACHTUNG:Im Installationsmöbel sind Luftdurchlässe mit 

einem Querschnitt von mindestens 25 cm2 zu garantieren. 

Falls diese Luftdurchlässe in den Seitenwänden des Möbels 

ausgeführt werden, dürfen sie nicht durch angrenzende Möbel 

verdeckt werden.

IMPORTANT:The housing unit must be provided with  air 

vents having a cross section of 25 cm2 or greater. If the air 

vents are made on the side of the housing unit, avoid 

obstructing them with adjacent units. 

ATENCIÓN:Asegurar la existencia de pasos de aire con una 

sección al menos de 25 cm. o superior en el mueble de 

instalación. Cuando dichos pasos de aire se realizan 

lateralmente en el mueble, evitar taparlos con la colocación de 

otros muebles. 

ATTENTION:Prévoir des passages d’air d’une section 

supérieure ou égale à 25 cm2 sur le meuble d’installation. Si  

les passages d’air se trouvent sur le côté du meuble, éviter de 

les gêner en approchant d’autres meubles. 

LET OP:Er moet voldoende lucht door het installatiemeubel 

kunnen stromen via een ruimte met een doorsnede van 

minstens 25 cm2 of meer. Wanneer  de luchtdoorvoeren  op de 

zijkant van het meubel worden gemaakt, moet voorkomen 

worden dat ze door de plaatsing van andere meubels verstopt 

worden.
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SCHEMA DI INSTALLAZIONE - INSTALLATION DIAGRAM - INSTALLATIONSPLAN - SCHÉMA D’INSTALLATION - 
ESQUEMA DE INSTALACION -INSTALLATIESCHEMA - IINSTALLATIONSRITNINGAR

Mod. NDC67G 
MISURE IN cm –DIMENSION IN cm –ABMESSUNGEN IN cm – MESURES EN cm MEDIDAS EN cm – MATEN IN cm

G – Attacco arrivo gas – Gasanschluss – Gas connection – Arrivée gaz – Union de gas Gasaansluitinfg

EN 10226 1 R1/2;EN ISO 228 1 G1/2 (DK)

ATTENZIONE: Sul mobile di installazione vanno

garantiti passaggi d’aria con una sezione almeno

pari o superiore a 50 cm
2
. Qualora i passaggi

d’aria vengano praticati sul lato del mobile

evitare di tappare gli stessi accostandovi altri

mobili.

ACHTUNG:Im Installationsmöbel sind 

Luftdurchlässe mit einem Querschnitt von mindestens 

50 cm2 zu garantieren. Falls diese Luftdurchlässe in 

den Seitenwänden des Möbels ausgeführt werden, 

dürfen sie nicht durch angrenzende Möbel verdeckt 

werden.

IMPORTANT:The housing unit must be provided 

with  air vents having a cross section of 50 cm2 or

greater. If the air vents are made on the side of the 

housing unit, avoid obstructing them with adjacent 

units.

ATENCIÓN:Asegurar la existencia de pasos de aire 

con una sección al menos de 50 cm. o superior en el 

mueble de instalación. Cuando dichos pasos de aire se 

realizan lateralmente en el mueble, evitar taparlos con 

la colocación de otros muebles. 

ATTENTION:Prévoir des passages d’air d’une 

section supérieure ou égale à 50 cm2 sur le meuble 

d’installation. Si  les passages d’air se trouvent sur le 

côté du meuble, éviter de les gêner en approchant 

d’autres meubles. 

LET OP:Er moet voldoende lucht door het 

installatiemeubel kunnen stromen via een ruimte met 

een doorsnede van minstens 50 cm2 of meer. Wanneer  

de luchtdoorvoeren  op de zijkant van het meubel 

worden gemaakt, moet voorkomen worden dat ze door 

de plaatsing van andere meubels verstopt worden.
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GENERAL INFORMATION
This chapter contains general information which all users of the 

-

1 APPLIANCE SPECIFICATIONS

2 GENERAL PRESCRIPTIONS

The manufacturer will not be liable for any damage or in-

jury resulting from failure to observe the following rules

REMINDERS FOR THE INSTALLER

-

-

pliance.

Do not tamper with appliance components.

REMINDERS FOR THE USER

-

-

nal spare parts.

-

improper

-

appliance. FIRE HAZARD.

with the appliance.

-

-

pliance.

Do not tamper with appliance components.

REMINDERS FOR THE MAINTENANCE TECHNICIAN

-

-

pliance.

Do not tamper with appliance components.

REMINDERS FOR CLEANING

internal parts of the appliance.

appliance.

appliance.

3 SAFETY AND CONTROL DEVICES

3.1 ELECTRIC OVEN

SAFETY THERMOSTAT

The manufacturer will not be liable for any damage or in-

jury resulting from failure to observe the following rules

-

mostat that interrupts heating when the operating temperatu-

To restore appliance operation press the thermostat reset 

-

4 DISPOSAL OF PACKING AND THE APPLIANCE

4.1 PACKING

4.2 APPLIANCE

INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION

REMINDERS FOR THE INSTALLER

The manufacturer will not be liable for any damage or in-

jury resulting from failure to observe the following rules



33

-

-

pliance.

Do not tamper with appliance components.

Appliances in the DROP-IN series

-

-

5 REFERENCE STANDARDS AND LAWS

-

Install the appliance in compliance with the prescriptions of 

6 UNPACKING

panels

7 POSITIONING

of this manual.

-

7.1 APPLIANCE ASSEMBLY WITH BASE

-

7.2 JOINING APPLIANCES TOGETHER IN LINE

same height.

8 FUMES EXHAUST SYSTEM

-

8.1 APPLIANCE TYPE "A1"

8.2 APPLIANCE TYPE "B21"

8.3 APPLIANCE TYPE "B11"

-

-

stant to 300°C.

9 CONNECTIONS

9.1 ELECTRICAL CONNECTIONS

-

-

9.2 PROTECTIVE EARTH AND EARTH BONDING CON-

NECTIONS

-

9.3 CONNECTION TO THE WATER SUPPLY

-

the connection points.

9.4 CONNECTION TO THE WATER DRAIN

resistant to temperatures of 100 °C. The bottom of the applian-
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hot water.

10 CONVERSION TO A DIFFERENT TYPE OF GAS

-

10.1 GAS HOB

10.1.1 REPLACING THE MAIN BURNER NOZZLE

table T1.

Retighten nozzle UM.

-

10.1.2 REPLACING THE MINIMUM ADJUSTMENT 

SCREW

table T1.

Retighten nozzle UM.

-

10.1.3 REPLACING THE PILOT BURNER NOZZLE

table T1.

Retighten the connector R. Re-assemble all parts.

10.2 GAS OVEN

10.2.1 REPLACING THE MAIN BURNER NOZZLE AND 

ADJUSTING THE PRIMARY AIR FLOW

table T1.

Retighten nozzle UM.

-

 

10.2.2 REPLACING THE MINIMUM ADJUSTMENT 

SCREW

table T1.

Retighten nozzle UM.

-

11 COMMISSIONING

INSTRUCTIONS FOR USE

REMINDERS FOR THE USER

The manufacturer will not be liable for any damage or in-

jury resulting from failure to observe the following rules

-

-

nal spare parts.

-

improper

-

appliance. FIRE HAZARD.

with the appliance.

-

-

pliance.

Do not tamper with appliance components.

12 USING THE GAS HOB

REMINDERS FOR USE

burners.

-
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-

BURNER IGNITION AND EXTINCTION

Off

Pilot ignition

Pilot ignition

Main burner ignition

Switching off

13 USING THE GAS OVEN

REMINDERS FOR USE

-

BURNER IGNITION AND EXTINCTION

0 Off

140 Minimum temperature

Main burner ignition

If the burner goes out, repeat the operation .

control panel.

14 USING THE ELECTRIC HOB

REMINDERS FOR USE

pans.

SWITCHING ON AND OFF

0        Off

1       Minimum temperature

6       Minimum temperatures

Switching on

Switching off

15 USING THE ELECTRIC OVEN

REMINDERS FOR USE

-

mostat that interrupts heating when the operating temperatu-

SWITCHING ON AND OFF

-

0 Off

Bottom element on

Top element + bottom element on

0 Off

110 Minimum temperature

Switching on
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the set temperature.

Switching off

16 PROLONGED DISUSE

-

Allow electric appliances to operate at the lowest temperatu-

re for at least 60 minutes.

Ventilation start ( mod. ventilated oven)

1 ON

0 OFF

Switching on

Press the switch to 1.

The switch lights up.

Switching off

Press the switch to 0.

The switch lights off.

INSTRUCTIONS FOR CLEANING

REMINDERS FOR CLEANING

The manufacturer will not be liable for any damage or in-

jury resulting from failure to observe the following rules

internal parts of the appliance.

appliance.

appliance.

SATIN FINISH STAINLESS STEEL SURFACES

Do not use pan scourers or other iron items.

the surfaces.

ELECTRIC HOTPLATES

Cleaning fan (mod.ventilated oven)

-

INSTRUCTIONS FOR MAINTENANCE

REMINDERS FOR THE MAINTENANCE TECHNICIAN

The manufacturer will not be liable for any damage or in-

jury resulting from failure to observe the following rules

-

-

pliance.

Do not tamper with appliance components.

17 CONVERSION TO A DIFFERENT TYPE OF GAS

18 COMMISSIONING

-

18.1 GAS APPLIANCES

-

18.1.1 CHECKING THE GAS SUPPLY PRESSURE

-

nect the manometer to the test point.

IMPORTANT!

on the pressure connection.

18.2 ELECTRICAL APPLIANCES

-

the correct operation of the heating elements. 
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19 TROUBLESHOOTING

19.1 GAS HOB

The pilot burner does not light

Pilot burner goes out during use

The main burner does not light ( even though pilot is lit )

19.2 GAS OVEN

The pilot burner does not light

Heating cannot be adjusted

19.3 ELECTRIC HOB

The hotplate does not heat.

19.4 ELECTRIC OVEN

The appliance does not heat.

Heating cannot be adjusted

20 REPLACING COMPONENTS

REMINDERS FOR REPLACING COMPONENTS.

at connection points.

20.1 GAS HOB

Replacing the gas tap

-

Replacing the pilot burner and thermocouple.

-

20.2 GAS OVEN

Replacing the gas tap and piezo igniter.

-

Replacing the burner and thermocouple. 

-

Replacing the door seal. 

-

REPLACING/FITTING THE BATTERY OF THE PIEZO IGNI-

TER

Unscrew the ignition push-button on the top of the igniter.

-

-

partment.

ensure optimum operation of the piezo igniter.

20.3 ELECTRIC HOB

Replacing the knob and indicator light

-
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Replacing the hotplate. 

-

20.4 ELECTRIC OVEN

Replacing the heating element

-

Replacing the fan (mod.ventilated oven)

-

Replacing the fan motor (mod.ventilated oven)

-

Replacing the temperature thermostat, the control knob, 

the indicator lamp and the safety thermostat

Disconnect the component from the wiring.

Replacing the door seal. 

-

21 CLEANING THE INTERIOR

22 MAIN COMPONENTS

22.1 GAS HOB

Gas tap

Main burner

Pilot burner

Thermocouple

22.2 GAS OVEN

Gas tap

Main burner

Thermocouple

Igniter

Piezoelectric ignition

22.3 ELECTRIC HOB

22.4 ELECTRIC OVEN

Heating element

Door seal




